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SPECIFICATIONS:

« Bluetooth Version: V5.3

« Bluetooth Receiving Distance: <15m

« Power Output (RMS): 2Wx2

« Speaker Unit: 2%2

« Frequency Range: 60Hz-20KHz

« Power Supply: USB 5V/1A to 2A (Not included)
« Product Size: W70xD93xH205mm

« Audio input: Bluetooth/USB Sound Card

PACKAGE CONTENTS:

Speaker *2pc

R~F: 75x100mm

YORICK

G SPEAKER
SOUNDBAR FOR PC

RGB Gaming Speaker Soundbar For PC Operating Instructions
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BUTTON COMMAND:

. LED lighting effect

. Multi-functional Button:

. Long Press for 3 Seconds: Turn ON/OFF The
Product

Double Click: Switch to Bluetooth/

USB Sound Card Mode

One Click: Change RGB Lighting Colors
Rotary Knob: Vblume+/-

Audio Cable (USB Powered Cable)
Slideway (Combine or Separate Each
Speaker)
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HOW TO SETUP:
PC, Laptops, Macbook Pro/Air

PC, Lapiops, Macbook Pro/Air

1. Plug the USB connector into USB side ports on the computers;
2. Fix the settings: control panel/system preference - sound settings- choose"
GS511" as audio output - save changes.

2

PT
ESPECIFICAQOES:

*  VersSo do Bluetooth: V5.3

. Distancia de recep”ao do Bluetooth: 415m

«  PotSncia de safda (RMS): 2Wx2

*  Unidade de alto-falante: 2" * 2

*  Faixa de frequ&ncia: 60Hz a 20 kHz

+  Fonte de energia: USB 5V/1A a 2A(n&o inclufdo) *Tamanhodo produto:
Larg 70 * Prof 93 * Altura 205 mm

»  Entradade & udio: Placa de som Bluetooth/USB

CONTEUDO DA EMBALAGEM:

1 Manual do usu/rio

2 x caixa de som
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TEXHMHECKWEXAPAKTEPMCTMKW:

«  BepcHV Bluetooth V5.3

«  flanbHOCTb npneMa Bluetooth: <15M

*  Bbixo*Han MOWHOCTb (RMS): 2 BT.x2
*  KonoHKa: 22

+ nnana30H MacroT: 60 [u-20000 [u

+  kICTOMHMK nMTaHMfl:  USB 5 B/1 A - 2A(HG BXOfIMT B KOMnneKT
nociaBKn)

«  Pa3Mep W 7Qx f|93x B205 MM

*  AyahOBXOfl Bluetooth/3eyKoean KapTa USB

KonoHKa x 2 Lut

COfIEP>KMMOEyYynAKOBKM:

PyKOBOfICTBO nolibaoBare/ifl X 1 UJT

RGB GAMING SPEAKER'

SOUNDBAR FOR PC

RGB Gaming Speaker Soundbar For PC Operating Instructions
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Cellphone, iPad, and Mobile Devices (Bluetooth Mode)

Double Click: Switch
to IBluetooth Mode

Q{j@l (Not included) —
Piug the USB connector into a USB power supply Chose “ GS511” to connect

1. Plug the USB connector into a USB power supply;

2. Double click the button to switch Bluetooth mode;

3. Turn On Bluetooth on your cellphones, search and select device name" GS511",
connect it and pair.

Note: The USB sound card/Bluetooth mode of the machine has memory function

Note: This speaker adopts USB decoding. If the speaker is

onnected to your computer and there is no sound when
L | USB Audio 2.0

playing music (not in silent mode), please go to the "Manage Audio Devices "of the
computer control panel to find the audio device and switch it.
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BOT6ESDE COMANDO:

COMO CONFIGURAR:
PC, Notebooks, Machook
Pro/Air

2.

| Efeitos da ilumina®ocom LED 2.BotSo
multifunpSo:

a. Pressione por 3 segundos Para LIGAR ou
DESLIGAR o produto b. Clique duplo: Passa
para o modo Bluetooth/Placa de som USB

c. Um clique: Altera as cores da iluminaQSo
RGB: d. BotSo giratdrio: Volume +/- 3. Cabo de
2udio (cabo de energia USB)

4. Deslizante (Combina ou separa cada
alto-falante)

1. Ligue o conector USB nas portas USB
laterals em computadores;

PC, Laptops, Machook Pro/Air

-

Defina as config urates: painel de controle/prefergncia do sistema - configuraQoes
de audio - escolha "GS511"como safda de B udio - salve as altera?5es.
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HACTPOWMKA:
PC, HoyT6yku, Macbook Pro/Air

KOMAHAbI KHOnOK:

1.3 M noncBeTKM
2.MHoro4)yHKUMOHanbHaa KnonKa:

a.  HaxMme m yflepxMBafiTe 3 cenyH E bi:
BKnroHMTb/BbimiroMMTb ycrpofiCTBO

b. AsomHOM menMOK: riepeiaiioMMTbCfl B
pe*MM Bluetooth/ seykosom Kapibi USB

c.  QgMHapHbifi wenuoK: CueHHTb ussT
RGB-nOfICBGTKM

d. rioBopoTHbii* perynsiTop: rpoMKocTb+/- 3.
AyfIMOKaBenb (nmaHue ot USB)

4.  FlonayHOK (O6beAMHHTb MJiM

PG, HoyT6ykn, Machook Pro/Alr

I

-

paaflenMTb KOJIOHKM)

1.
2.

FIOfliaiKWHTe USB-pa3beM k GoKOBOMy nopiy USB Ha KOMnbKJTepe;
BbinonHme xenaewbie Hacipo®KM: nanenb ynpaBneHMfl/cMCTeMHbie
HacrpoiiKM - HscTPOMKH ssyKa - BbiSepkire "dS511” B KaMeciBe

ay*MOBbixo*a - coxpaHme M3MeHeHM J,
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FCC STATEMENT

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

--Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

--Consult the dealer or an experienced radiof TV technician for help. This device
complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions (1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause interference. (2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device

Cet appareil contient des émetteurs /récepteurs exemptés de licenceconformes
auxRSS (RSS)d'Innovation, Sciences et Développementéconomique Canada.Le
fonctionnement est soumis aux deux conditionssuivantes :(1) Cet appareil ne doit
pas causer d'interférences.(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y
compris cellessusceptibles de provoguer un fonctionnement indésirable de
I'appareil.
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Celulares, iPad e dispositivos moveis (modo Bluetooth)

Clique duplo: Passa para
o modo Bluetooth

1

1
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(52\1‘\3.5 e (néio incluido)
Ligue o conector USB na fonte de
energia por USB

1. Ligue o conector USB na fonte de energia por USB;

2. D E umclique duplo no bot3o para passar para o0 modo Bluetooth;

Escolha "GS511" para conectar

3. Ligue o Bluetooth no celular, localize e selecione o nome do dispositive "GS511",
conecte e pareie.

Observapao: O modo de placa de som USB/Bluetooth da maquina tern fun*ao de

memdria.
ObservapSo: Acaixa de som utiliza decodificaoSo USB
USB Audio 2.0 R "
Se a caixa de som estiver conectada ao computador e nao

houversom quando estiver reproduzindo musica (sem estar no
modo silencioso), acesse "Gerenciar dispositivos de gudio" no painel de controle do
computador para encontrar o dispositivo e lig &-lo.
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Celulares, iPad e dispositivos moveis (modo Bluetooth)

BOWHOM Wenyok
epeKioyMTLCH B
pexum Bluetooth
1
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MoaknoyuTe Uss-;u:bom K MCTOMHUKY BeiGepure " GS511" ana
nurakua USB noaknioyeHua
1. FloAKHKHHTe USB-pa3beM k wciOHHWKy nuTaHMa USB;
2. O Baxflbi mejikHMTe KHonKy, Hio6bi nepemitoHMibCfl B pe*MM Bluetooth;
3. BiaiioMMTe Bluetooth Ha CBoeM Mo6kinbHOM TenecJjOHe, BbinonHme noMCK s
Bbi6epnTe ycTpowcTBO "GS511", no A KnQMSTe ero M BbinonHuie conpflxeHMe.
FlpHMeuaHne. Pe*HM asyKOBOM KapTbi USB/Bluetooth naHHoro yCTpowCTBa

MMeei 1 yHKmiQ naMHTH
D BOcnpon3BeaeHMH MysbiKM Her3ByKa (npn 3ToM pexuM He
6e33ByMHbifi), 3a Bi“e B paaflen "YnpaBneHMe
ayflWoycTpo*CTBaMM" naHens ynpaBneHuw KOMnbiOTepOM, HaMame flaHHoe
ayflIMOycipOMCTBO m BKnioMMTeero.

npMMeuaHMe. YcTPowcTBO noflaepMHBaei USB-aeKOAM
poBaHHe. EcJyim KonoHKa noAKnioueHa kK KOMnbioTepy M np”




